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ΟΔΗΓΙΑ 94/5/EK ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 14ης Φεβρουαρίου 1994

για τη συμπλήρωση του κοινού συστήματος φόρου προστιθέμενης αξίας και την τροποποίηση της
οδηγίας 77/388/EOK — Ειδικό καθεστώς που εφαρμόζεται στα μεταχειρισμένα αγαθά και στα

αντικείμενα καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας

οτι θα πρέπει, κατά συνέπεια, να τροποποιηθεί η οδηγία
77/388/EOK·

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ:

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΑΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και
ιδίως το άρθρο 99,

την πρόταση της Επιτροπής,

τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ('),

τη γνώμη της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής (2),

Εκτιμώντας:

ότι , σύμφωνα με το άρθρο 32 της έκτης οδηγίας 77/388/EOK
του Συμβουλίου της 17ης Μαΐου 1977 περί εναρμονίσεως των
νομοθεσιών των κρατών μελών των σχετικών με τους φόρους
κύκλου εργασιών — Κοινό σύστημα φόρου προστιθέμενης
αξίας: ομοιόμορφη φορολογική βάση (3), το Συμβούλιο πρέ
πει να θεσπίσει το κοινοτικό καθεστώς φορολογίας των μετα
χειρισμένων αγαθών, καθώς και των αντικειμένων καλλιτεχνι
κής , αρχαιολογικής ή συλλεκτικής αξίας·

ότι η σημερινή κατάσταση, ελλείψει κοινοτικής ρύθμισης,
εξακολουθεί να χαρακτηρίζεται από πολύ διαφορετικά
καθεστώτα που προκαλούν στρεβλώσεις του ανταγωνισμού
και εκτροπές του εμπορίου τόσο στο εσωτερικό όσο και στις
σχέσεις μεταξύ των κρατών μελών ότι οι αποκλίσεις αυτές
συνεπάγονται, επίσης, ανισότητες στην είσπραξη των ιδίων
πόρων της Κοινότητας- ότι, κατά συνέπεια, είναι αναγκαίο να
δοθεί τέλος στην κατάσταση αυτή το συντομότερο δυνατό

ότι το Δικαστήριο έχει τονίσει , σε ορισμένες αποφάσεις, την
ανάγκη να επιτευχθεί ορισμένος βαθμός εναρμόνισης με σκο
πό την αποφυγή της διπλής φορολόγησης στο ενδοκοινοτικό
εμπόριο-

ότι πρέπει να προβλεφθούν, σε συγκεκριμένους τομείς, μετα
βατικά μέτρα για την προοδευτική προσαρμογή των νομοθε
σιών-

ότι , στο πλαίσιο της εσωτερικής αγοράς και για την εύρυθμη
λειτουργία των μηχανισμών επιβολής φόρου προστιθέμενης
αξίας, επιβάλλεται να θεσπιστεί κοινοτική ρύθμιση με την
οποία θα αποφεύγονται η διπλή φορολόγηση και οι στρεβλώ
σεις του ανταγωνισμού μεταξύ των υποκειμένων στο φόρο·

Άρθρο 1

H οδηγία 77/388/EOK τροποποιείται ως εξής :

1, στο άρθρο 11 :

α) στον τίτλο A προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος:
«4 . Κατά παρέκκλιση από τις παραγράφους 1 , 2
και 3 , τα κράτη μέλη τα οποία, την 1η Ιανουαρίου
1993, δεν έκαναν χρήση της δυνατότητας που προ
βλέπει το άρθρο 12 παράγραφος 3 στοιχείο α) τρίτο
εδάφιο, μπορούν, όταν κάνουν χρήση της προβλεπό
μενης στον τίτλο B παράγραφος 6 δυνατότητας, να
προβλέπουν ότι, για τις πράξεις που αναφέρονται
στο άρθρο 12 παράγραφος 3 στοιχείο γ) δεύτερο
εδάφιο, η φορολογική βάση ισούται προς τμήμα του
ποσού του καθοριζόμενου βάσει των παραγράφων 1 ,
2 και 3.

Το τμήμα αυτό καθορίζεται κατά τρόπον ώστε o
τελικά οφειλόμενος φόρος προστιθέμενης αξίας, να
ισούται, σε κάθε περίπτωση, τουλάχιστον προς το
5 % του ποσού που καθορίζεται βάσει των παραγρά
φων 1 έως 3.» -

β) στον τίτλο B, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος:
«6 . Κατά παρέκκλιση από τις παραγράφους 1 έως
4, τα κράτη μέλη τα οποία, την 1η Ιανουαρίου 1993,
δεν έκαναν χρήση της δυνατότητας που προβλέπει το
άρθρο 12 παράγραφος 3 στοιχείο α) τρίτο εδάφιο,
μπορούν να προβλέψουν ότι, κατά την εισαγωγή
αντικειμένων καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιο
λογικής αξίας, όπως ορίζονται στο άρθρο 26α, τί
τλος A στοιχεία α), β ) και γ), η φορολογική βάση
ισούται προς το τμήμα του ποσού του καθοριζόμε
νου σύμφωνα με τις παραγράφους 1 έως 4.
Το τμήμα αυτό καθορίζεται κατά τρόπον ώστε o
τελικά οφειλόμενος φόρος προστιθέμενης αξίας κατά
την εισαγωγή να ισούται , οπωσδήποτε , τουλάχιστον
προς το 5 % του ποσού του καθοριζομένου βάσει των
παραγράφων 1 έως 4.»·

2 , στο άρθρο 12 :

α) στην παράγραφο 3 , το στοιχείο γ) αντικαθίσταται
από το ακόλουθο κείμενο:
«γ) τα κράτη μέλη έχουν την ευχέρεια να προβλέ

πουν ότι o μειωμένος συντελεστής ή ένας από
τους μειωμένους συντελεστές που εφαρμόζουν
σύμφωνα με τις διατάξεις του στοιχείου α) τρίτο

ο ΕΕ αριθ . C 323 της 27 . 12 . 1989, σ. 120 .
(2) ΕΕ αριθ . C 201 της 7. 8 . 1989, σ . 6 .
(3) ΕΕ αριθ . L 145 της 13 . 6 . 1977 , σ . 1 . Οδηγία όπως τροποποιήθηκε
από την οδηγία 92/11 1 /EOK (ΕΕ αριθ . L 384 της 30 . 12 . 1992,
σ. 47).
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εδάφιο, εφαρμόζεται και στις εισαγωγές αντικει
μένων καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογι
κής αξίας που αναφέρονται στο άρθρο 26α
τίτλος A στοιχεία α), β ) και γ).
Όταν προσφεύγουν σε αυτή τη δυνατότητα, τα
κράτη μέλη μπορούν επίσης να εφαρμόζουν το
μειωμένο συντελεστή στις παραδόσεις αντικειμέ
νων καλλιτεχνικής αξίας, κατά την έννοια του
άρθρου 26α τίτλος A στοιχείο α):
— τις οποίες πραγματοποιεί o ίδιος o δημιουρ
γός τους ή οι διάδοχοι του ,

— τις οποίες πραγματοποιεί, ευκαιριακά, άλλος
υποκείμενος στο φόρο εκτός του υποκειμέ
νου στο φόρο μεταπωλητή , όταν τα εν λόγω
αντικείμενα καλλιτεχνικής αξίας έχουν ει
σαχθεί από τον ίδιο τον υποκείμενο στο
φόρο ή του παρεδόθησαν από το δημιουργό
τους ή από τους διαδόχους του ή του παρέ
χουν πλήρες δικαίωμα έκπτωσης του φόρου
προστιθέμενης αξίας.»·

β) η παράγραφος 5 αντικαθίσταται από το ακόλουθο
κείμενο:
«5 . Με την επιφύλαξη της παραγράφου 3 στοιχείο
γ), o συντελεστής που εφαρμόζεται κατά την εισαγω
γή αγαθών είναι o εφαρμοζόμενος εντός της χώρας
για την παράδοση ομοίων αγαθών.»·

3, παρεμβάλλεται το ακόλουθο άρθρο:

«Άρθρο 26α

Ειδικό καθεστώς που εφαρμόζεται στα μεταχειρισμένα
αντικείμενα και στα αντικείμενα καλλιτεχνικής, συλλε
κτικής ή αρχαιολογικής αξίας

A. Ορισμοί

Για τους σκοπούς του παρόντος άρθρου , και με την
επιφύλαξη τυχόν άλλων κοινοτικών διατάξεων, θεω
ρούνται ως:

α) "αντικείμενα καλλιτεχνικής αξίας ", τα αγαθά
που αναφέρονται στο στοιχείο α) του παραρτή
ματος Θ.
Πάντως, τα κράτη μέλη μπορούν να μην θεω
ρούν "αντικείμενα καλλιτεχνικής αξίας" τα αντι
κείμενα που αναφέρονται στις τρεις τελευταίες
περιπτώσεις του στοιχείου α) του παραρτήμα
τος Θ·

β) "αντικείμενα συλεκτικής αξίας ", τα αγαθά που
αναφέρονται στο στοιχείο β) του παραρτήμα
τος Θ -

γ) "αντικείμενα αρχαιολογικής αξίας", τα αγαθά
που αναφέρονται στο στοιχείο γ) του παραρτή
ματος Θ·

δ) "μεταχειρισμένα αντικείμενα " είναι τα κινητά
πράγματα τα οποία είναι δυνατό να επαναχρησι
μοποιηθούν, ως έχουν ή μετά από επισκευή,
εκτός των αντικειμένων καλλιτεχνικής , συλλεκτι
κής ή αρχαιολογικής αξίας και εκτός των ευγε
νών μετάλλων ή πολυτίμων λίθων, όπως ορίζο
νται από τα κράτη μέλη·

ε) "υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής ", είναι o
υποκείμενος στο φόρο o οποίος, στα πλαίσια της
οικονομικής του δραστηριότητας, αγοράζει ή
διαθέτει για τις ανάγκες της επιχείρησής του ή
εισάγει, με σκοπό την μεταπώλησή τους, μεταχει
ρισμένα αντικείμενα ή/και έργα καλλιτεχνικής,
συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας, είτε ενεργεί
για ίδιο λογαριασμό είτε για λογαριασμό τρίτου
βάσει σύμβασης παραγγελίας για αγορά ή για
πώληση -

στ) "διοργανωτής δημοπρασίας ", o υποκείμενος στο
φόρο o οποίος , στα πλαίσια της οικονομικής του
δραστηριότητας, θέτει ένα αντικείμενο προς
πώληση σε δημοπρασία με σκοπό την παράδοσή
του στον πλειοδότη·

ζ) "εντολέας διοργανωτή δημοπρασίας ", το πρόσω
πο που μεταβιβάζει ένα αντικείμενο σε διοργα
νωτή δημοπρασίας, βάσει σύμβασης παραγγελί
ας για την πώλησή του , στην οποία προβλέπο
νται τα εξής:

— o διοργανωτής της δημοπρασίας προτείνει το
αντικείμενο προς πώληση στη δημοπρασία
ιδίω ονόματι, αλλά για λογαριασμό του εντο
λέα ,

— o διοργανωτής της δημοπρασίας παραδίδει
το αγαθό, ιδίω ονόματι, αλλά για λογαριασμό
του εντολέα, στον πλειοδότη στον οποίο
κατακυρώθηκε το αντικείμενο .

B. Ειδικό καθεστώς των υποκειμένων στο φόρο μετα
πωλητών

1 . Τα κράτη μέλη εφαρμόζουν στις παραδόσεις
μεταχειρισμένων αγαθών και αντικειμένων καλλιτε
χνικής , συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας, τις οποί
ες πραγματοποιούν υποκείμενοι στο φόρο μεταπω
λητές , ειδικό καθεστώς φορολόγησης του περιθω
ρίου κέρδους που πραγματοποιεί o υποκείμενος στο
φόρο μεταπωλητής , σύμφωνα προς τις ακόλουθες
διατάξεις.

2 . Οι παραδόσεις των αγαθών που αναφέρονται
στην παράγραφο 1 είναι οι εκ μέρους ενός υποκείμε
νου στο φόρο μεταπωλητή παραδόσεις μεταχειρισμέ
νων αγαθών και αντικειμένων καλλιτεχνικής,
συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας, τα οποία του
παρέδωσε στο εσωτερικό της Κοινότητας:

— πρόσωπο μη υποκείμενο στο φόρο ,

ή

— άλλος υποκείμενος στο φόρο , εφόσον η εκ μέρους
του παράδοση έχει απαλλαγεί από το φόρο βάσει
του άρθρου 13 τίτλος B στοιχείο γ),

ή

— άλλος υποκείμενος στο φόρο, εφόσον η εκ μέρους
του παράδοση τυγχάνει της απαλλαγής που
προβλέπεται στο άρθρο 24 και αφορά αγαθό
επενδύσεως,

ή
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— άλλος υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής, εφο
σον η εκ μέρους του παράδοση του αγαθού από
αυτόν τον άλλο υποκείμενο στο φόρο μεταπωλη
τή έχει υποβληθεί στον φόρο προστιθέμενης
αξίας σύμφωνα με το παρόν ειδικό καθεστώς.

3 . H φορολογική βάση για τις παραδόσεις των
αγαθών που αναφέρονται στην παράγραφο 2 συνί
σταται στο περιθώριο κέρδους που πραγματοποιεί o
υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής, μειωμένο κατά
το ποσό του φόρου προστιθέμενης αξίας που αφορά
το περιθώριο αυτό. Αυτό το περιθώριο κέρδους είναι
η διαφορά μεταξύ της τιμής πώλησης του αντικειμέ
νου από τον υποκείμενο στο φόρο μεταπωλητή και
της τιμής αγοράς.

Για τους σκοπούς της παρούσας παραγράφου , νοού
νται ως :

— "τLμή πωλήσεως", το σύνολο του αντιτίμου που
εισέπραξε ή θα εισπράξει o υποκείμενος στο
φόρο μεταπωλητής από τον αγοραστή ή από
τρίτο πρόσωπο, συμπεριλαμβανομένων των επι
δοτήσεων που συνδέονται άμεσα με τη συγκεκρι
μένη πράξη , τους φόρους, εισφορές , τέλη και
δικαιώματα, τα παρεπόμενα έξοδα, όπως έξοδα
προμήθειας, συσκευασίας, μεταφοράς και ασφά
λισης, με τα οποία επιβαρύνει o υποκείμενος στο
φόρο μεταπωλητής τον αγοραστή, εξαιρουμένων
όμως των ποσών που αναφέρονται στο άρθρο 11
τίτλος A παράγραφος 3 ,

— "τιμή αγοράς", το σύνολο του αντιτίμου , όπως
ορίζεται στην πρώτη περίπτωση, το οποίο κατέ
βαλε ή θα καταβάλει o υποκείμενος στο φόρο
μεταπωλητής στον προμηθευτή του .

4 . Τα κράτη μέλη παρέχουν στους υποκείμενους
στο φόρο μεταπωλητές το δικαίωμα να επιλέξουν
την εφαρμογή του ειδικού καθεστώτος για τις παρα
δόσεις :

α) αντικειμένων καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρ
χαιολογικής αξίας τα οποία εισήγαγαν οι ίδιοι-

β ) αντικειμένων καλλιτεχνικής αξίας που τους
παραδόθηκαν από τον ίδιο το δημιουργό ή τους
διαδόχους του·

γ) αντικειμένων καλλιτεχνικής αξίας που τους
παραδόθηκαν από πρόσωπο υποκείμενο στο
φόρο, πλην του υποκειμένου στο φόρο μεταπω
λητού , εφόσον η παράδοση από το εν λόγω άλλο
πρόσωπο έγινε με τον μειωμένο συντελεστή , κατ'
εφαρμογή του άρθρου 12 παράγραφος 3 στοι
χείο γ).

Τα κράτη μέλη καθορίζουν τις λεπτομέρειες άσκησης
αυτής της επιλογής, η οποία, σε κάθε περίπτωση,
καλύπτει περίοδο τουλάχιστον δύο ημερολογιακών
ετών.

Σε περίπτωση άσκησης αυτής της επιλογής, η φορο
λογική βάση καθορίζεται σύμφωνα με την παράγρα
φο 3 . Όσον αφορά τις παραδόσεις αντικειμένων
καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας,
τα οποία εισήγαγε o ίδιος o υποκείμενος στο φόρο
μεταπωλητής, η τιμή αγοράς που θα ληφθεί υπόψη

για τον υπολογισμό του περιθωρίου κέρδους ισούται
προς τη φορολογική βάση κατά την εισαγωγή , η
οποία καθορίζεται βάσει του άρθρου 11 τίτλος B,
επαυξημένη κατά τον οφειλόμενο ή καταβληθέντα
κατά την εισαγωγή φόρο προστιθέμενης αξίας.

5 . Οι παραδόσεις μεταχειρισμένων αγαθών και
αντικειμένων καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιο
λογικής αξίας, οι οποίες υπάγονται στο ειδικό καθε
στώς φορολόγησης του περιθωρίου κέρδους, απαλ
λάσσονται από το φόρο , εφόσον πραγματοποιούνται
σύμφωνα με τις προβλεπόμενες στο άρθρο 15 προϋ
ποθέσεις.

6. Δεν επιτρέπεται στους υποκείμενους στο φόρο
να εκπίπτουν , από το φόρο τον οποίο οφείλουν,
τον οφειλόμενο ή καταβληθέντα φόρο προστιθέμε
νης αξίας για τα αντικείμενα που τους παρέδωσε ή
πρόκειται να τους παραδώσει υποκείμενος στο φόρο
μεταπωλητής, εφόσον η παράδοση των εν λόγω αγα
θών από τον υποκείμενο στο φόρο μεταπωλητή υπά
γεται στο ειδικό καθεστώς φορολόγησης του περιθω
ρίου κέρδους.

7 . Εφόσον τα αντικείμενα χρησιμοποιούνται για
ανάγκες παραδόσεων που υπάγονται στο ειδικό
καθεστώς φορολόγησης του περιθωρίου , δεν επιτρέ
πεται στον υποκείμενο στο φόρο μεταπωλητή να
εκπίπτει από τον φόρο τον οποίο οφείλει:
α) τον οφειλόμενο ή καταβληθέντα φόρο προστιθέ

μενης αξίας για τα αντικείμενα καλλιτεχνικής,
συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας, τα οποία
εισήγαγε o ίδιος*

β) τον οφειλόμενο ή καταβληθέντα φόρο προστιθέ
μενης αξίας για τα αντικείμενα καλλιτεχνικής
αξίας που του παραδόθηκαν ή πρόκειται να του
παραδοθούν από το δημιουργό ή τους διαδό
χους του -

γ) τον οφειλόμενο ή καταβληθέντα φόρο προστιθέ
μενης αξίας για τα αντικείμενα καλλιτεχνικής
αξίας που του παραδόθηκαν ή πρόκειται να του
παραδοθούν από υποκείμενο στο φόρο πρόσω
πο πλην υποκείμενου στο φόρο μεταπωλητού .

8 . Όταν o υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής
εφαρμόζει το κανονικό καθεστώς του φόρου προστι
θέμενης αξίας παράλληλα με το ειδικό καθεστώς
φορολόγησης του περιθωρίου κέρδους , o υποκείμε
νος στο φόρο μεταπωλητής οφείλει να καταγράφει
χωριστά στα λογιστικά του βιβλία, σύμφωνα με τις
λεπτομέρειες εφαρμογής που καθορίζονται από τα
κράτη μέλη , τις πράξεις που υπάγονται σε καθένα
από τα εν λόγω φορολογικά καθεστώτα.

9. O υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής δεν μπο
ρεί να εμφανίζει χωριστά στο τιμολόγιο που εκδίδει,
ή σε οποιοδήποτε άλλο έγγραφο που επέχει θέση
τιμολογίου , το φόρο που αφορά παραδόσεις αγαθών
οι οποίες υπάγονται στο ειδικό καθεστώς φορολόγη
σης του περιθωρίου κέρδους.

10. Προκειμένου να απλουστεύσουν την είσπραξη
του φόρου και με την επιφύλαξη των διαβουλεύσεων
που προβλέπονται στο άρθρο 29, τα κράτη μέλη
μπορούν να προβλέψουν, για ορισμένες πράξεις ή
για ορισμένες κατηγορίες υποκείμενων στο φόρο
μεταπωλητών, ότι, για τις παραδόσεις αντικειμένων,
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Το ως ανω δικαίωμα έκπτωσης γενναται τη στιγμή
που καθίσταται απαιτητός o οφειλόμενος για την
παράδοση φόρος, για την οποία o υποκείμενος στο
φόρο μεταπωλητής επέλεξε το κανονικό καθεστώς
φόρου προστιθέμενης αξίας.

οι οποίες υπάγονται στο ειδικό καθεστώς φορολογη
σης του περιθωρίου , η φορολογική βάση καθορίζεται
για κάθε φορολογική περίοδο για την οποία o υπο
κείμενος στο φόρο μεταπωλητής πρέπει να υποβάλει
τη δήλωση του άρθρου 22 παράγραφος 4 .

Σ αυτή την περίπτωση , η φορολογική βάση για τις
παραδόσεις αγαθών που υπάγονται στον ίδιο συντε
λεστή φόρου προστιθέμενης αξίας, είναι το συνολικό
περιθώριο κέρδους που πραγματοποίησε o υποκεί
μενος στο φόρο μεταπωλητής, μείον το ποσό του
φόρου προστιθέμενης αξίας που αφορά το ίδιο το
περιθώριο κέρδους.

Το συνολικό περιθώριο κέρδους ισούται με τη δια
φορά μεταξύ :
— του συνολικού ποσού των παραδόσεων αγαθών,
οι οποίες υπήχθησαν στο ειδικό καθεστώς φορο
λόγησης του περιθωρίου , και τις οποίες διενήργη
σε o υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής κατά τη
διάρκεια της περιόδου· το ποσό αυτό ισούται
προς το σύνολο των τιμών πωλήσεως, όπως αυτές
ορίζονται σύμφωνα με την παράγραφο 3,
και

— του συνολικού ποσού των αγορών που αναφέ
ρονται στην παράγραφο 2 τις οποίες διενήργησε,
κατά τη διάρκεια της περιόδου , o υποκείμενος
στο φόρο μεταπωλητής· το ποσό συτό ισούται
προς το σύνολο των τιμών αγοράς, όπως αυτές
ορίζονται σύμφωνα με την παράγραφο 3 .

Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα ώστε
οι υποκείμενοι στο φόρο να μην τυγχάνουν αδικαιο
λογήτων πλεονεκτημάτων, ούτε να υφίστανται αδι
καιολόγητες ζημίες.

11 . Για κάθε παράδοση που διέπεται από το ειδι
κό καθεστώς φορολόγησης σύμφωνα με τις παρα
γράφους 2 ή 4, o υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής
μπορεί να εφαρμόζει το κανονικό καθεστώς φόρου
προστιθέμενης αξίας.

Όταν o υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής εφαρ
μόζει το κανονικό καθεστώς φόρου προστιθέμενης
αξίας στην παράδοση :
α) αντικειμένου καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρ

χαιολογικής αξίας , το οποίο εισήγαγε o ίδιος,
μπορεί να εκπίπτει από το φόρο που οφείλει, τον
οφειλόμενο ή καταβληθέντα κατά την εισαγωγή
του εν λόγω αντικειμένου φόρο προστιθέμενης
αξίας·

β) αντικειμένου καλλιτεχνικής αξίας, το οποίο του
παρέδωσε o δημιουργός ή οι διάδοχοι του, μπο
ρεί να εκπίπτει από το φόρο που οφείλει, τον
οφειλόμενο ή καταβληθέντα φόρο προστιθέμε
νης αξίας για το παραδοθέν αντικείμενο καλλι
τεχνικής αξίας-

γ) αντικειμένου καλλιτεχνικής αξίας που του πα
ρέδωσε υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο πλην
υποκείμενου στο φόρο μεταπωλητή , μπορεί να
εκπίπτει από το φόρο που οφείλει, τον οφειλόμε
νο ή καταβληθέντα φόρο προστιθέμενης αξίας
για το παραδοθέν αντικείμενο καλλιτεχνικής
αξίας.

Γ. Ειδικό καθεστώς για τις πωλήσεις σε δημοπρασία

1 . Κατά παρέκκλιση από τον τίτλο B , τα κράτη
μέλη μπορούν να καθορίζουν σύμφωνα με τις παρα
κάτω διατάξεις τη φορολογική βάση των παραδόσε
ων μεταχειρισμένων αντικειμένων και αντικειμένων
καλλιτεχνικής , συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας,
τις οποίες διενεργεί ένας διοργανωτής δημοπρασίας
ιδίω ονόματι, βάσει σύμβασης παραγγελίας για την
πώληση των αντικειμένων αυτών σε δημοπρασία, για
λογαριασμό:

— προσώπου μη υποκειμένου στο φόρο,

ή

— άλλου υποκειμένου στο φόρο, εφόσον η παράδο
ση του αντικειμένου, κατά την έννοια του άρ
θρου 5 παράγραφος 4 στοιχείο γ), από αυτόν τον
άλλο υποκείμενο στο φόρο, απαλλάσσεται
σύμφωνα με το άρθρο 13 τίτλος B στοιχείο γ),

ή

— άλλου υποκειμένου στον φόρο , στο μέτρο που η
παράδοση του αγαθού , κατά την έννοια του άρ
θρου 5 παράγραφος 4 στοιχείο γ), από αυτόν τον
άλλο υποκείμενο στο φόρο τυγχάνει της απαλλα
γής που προβλέπεται στο άρθρο 24 και αφορά
αγαθό επενδύσεως,

ή

— άλλου υποκειμένου στο φόρο μεταπωλητή , εφό
σον η παράδοση του αντικειμένου , κατά την
έννοια του άρθρου 5 παράγραφος 4 στοιχείο γ),
από αυτόν τον άλλο υποκείμενο στο φόρο μετα
πωλητή, υπόκειται στο φόρο σύμφωνα με το
ειδικό καθεστώς φορολόγησης του περιθωρίου ,
που προβλέπεται στον τίτλο B.

2 . H φορολογική βάση κάθε παράδοσης αγαθών,
που αναφέρεται στην παράγραφο 1 , είναι το συνολι
κό ποσό με το οποίο, βάσει της παραγράφου 4, o
διοργανωτής της δημοπρασίας, χρεώνει τον αγορα
στή , μείον:

— το καθαρό ποσό που κατέβαλε ή θα καταβάλει o
διοργανωτής της δημοπρασίας στον εντολέα του ,
που καθορίζεται βάσει της παραγράφου 3,

και

— το ποσό του φόρου που οφείλει o διοργανωτής
της δημοπρασίας για την παράδοση αυτή .

3 . Το καθαρό ποσό που κατέβαλε ή θα καταβάλει
o διοργανωτής της δημοπρασίας στον εντολέα του,
ισούται προς τη διαφορά μεταξύ :
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— της τιμής κατακύρωσης του αγαθού στη δημο
πρασία,

και

— του ποσού της προμήθειας που εισέπραξε ή θα
εισπράξει o διοργανωτής της δημοπρασίας από
τον εντολέα , βάσει της σύμβασης προμήθειας για
πώληση .

4. O διοργανωτής της δημοπρασίας πρέπει να
χορηγήσει στον αγοραστή τιμολόγιο ή άλλο έγγραφο
που επέχει θέση τιμολογίου , στο οποίο αναφέρονται
χωριστά:

— η τιμή κατακύρωσης του αγαθού ,

— οι φόροι, δικαιώματα, εισφορές και τέλη ,

— τα παρεπόμενα έξοδα, όπως τα έξοδα προμήθει
ας, συσκευασίας, μεταφοράς και ασφάλισης, με
τα οποία o διοργανωτής επιβαρύνει τον αγορα
στή του αγαθού .

Στο τιμολόγιο αυτό δεν πρέπει να αναγράφεται
χωριστά κανένα ποσό φόρου προστιθέμενης αξίας.

5 . O διοργανωτής της δημοπρασίας , στον οποίο
εγχειρίστηκε το αγαθό βάσει σύμβασης παραγγελίας
για πώληση σε δημοπρασία , παραδίδει στον εντολέα
του έγγραφο απόδοσης λογαριασμού .

Στο εν λόγω έγγραφο πρέπει να αναφέρεται χωριστά
το ποσό της πράξης, δηλαδή η τιμή κατακύρωσης
του αγαθού μείον το ποσόν της προμήθειας που
εισεπράχθη ή πρόκειται να εισπραχθεί εκ μέρους του
εντολέα.

ματοποιειται κατα το χρονο της πώλησης των αγα
θών αυτών στη δημοπρασία.

Δ. Μεταβατικό καθεστώς φορολόγησης των συναλλα
γών μεταξύ κρατών μελών

Κατά τη διάρκεια της περιόδου που προβλέπεται στο
άρθρο 28ιβ , τα κράτη μέλη εφαρμόζουν τις ακόλου
θες διατάξεις :

α ) οι παραδόσεις καινουργών μεταφορικών μέσων,
κατά την έννοια του άρθρου 28α παράγραφος 2,
που διενεργούνται υπό τους όρους του άρ
θρου 28γ τίτλος A, εξαιρούνται των ειδικών
καθεστώτων που προβλέπονται στους τίτλους B
και Γ*

β ) κατά παρέκκλιση από τις διατάξεις του άρ
θρου 28α παράγραφος 1 στοιχείο α), οι ενδοκοι
νοτικές αποκτήσεις μεταχειρισμένων αγαθών και
αντικειμένων καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρ
χαιολογικής αξίας δεν υπόκεινται στον φόρο
προστιθέμενης αξίας, εφόσον o πωλητής είναι
υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής που ενεργεί
υπό αυτή του την ιδιότητα και το αποκτηθέν
αγαθό φορολογήθηκε στο κράτος μέλος εκκίνη
σης της αποστολής ή της μεταφοράς, σύμφωνα
με το προβλεπόμενο στον τίτλο B καθεστώς
φορολόγησης του περιθωρίου κέρδους, ή εφόσον
o πωλητής είναι διοργανωτής πλειστηριασμών
που ενεργεί υπό την ιδιότητά του αυτή και το
αποκτηθέν αγαθό έχει φορολογηθεί στο κράτος
μέλος εκκίνησης της αποστολής ή της μεταφο
ράς, σύμφωνα με το προβλεπόμενο στον τίτλο Γ
ειδικό καθεστώς·

γ) το άρθρο 28β τίτλος B και το άρθρο 28γ τίτλος A
στοιχεία α), γ) και δ) δεν εφαρμόζονται στις
παραδόσεις αγαθών που υπόκεινται στο φόρο
προστιθέμενης αξίας , σύμφωνα με ένα από
τα ειδικά καθεστώτα που προβλέπονται στους ~
τίτλους B και Γ.»·

Το έγγραφο αποδοσεως λογαριασμού που συντάσσε
ται υπό τους παραπάνω όρους επέχει θέση τιμολο
γίου το οποίο o εντολέας, εφόσον είναι υποκείμενος
στο φόρο, πρέπει να εκδώσει στον διοργανωτή της
δημοπρασίας, σύμφωνα με το άρθρο 22 παράγρα
φος 3 .

6. Οι διοργανωτές δημοπρασιών, οι οποίοι παρα
δίδουν αγαθά με τις προϋποθέσεις της παραγρά
φου 1 , οφείλουν να καταχωρίζουν στα λογιστικά
τους βιβλία, σε προσωρινούς λογαριασμούς:

— τα ποσά που εισέπραξαν ή θα εισπράξουν από
τον αγοραστή των αγαθών,

— τα ποσά που απεδόθησαν ή θα αποδοθούν στον
πωλητή των αγαθών.

Τα ποσά αυτά πρέπει να αιτιολογούνται δεόντως.

7 . H παράδοση αγαθών στον υποκείμενο στο
φόρο διοργανωτή δημοπρασίας θεωρείται ότι πραγ

4. στο άρθρο 28, παρεμβαλλεται η ακόλουθη παράγραφος:

« Ια. Έως τις 30 Ιουνίου 1999, το Ηνωμένο Βασίλειο
και η Βόρεια Ιρλανδία μπορούν, κατά τις εισαγωγές
αντικειμένων καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογι
κής αξίας, οι οποίες απαλλάσσονταν βάσει του καθεστώ
τος που ίσχυε την 1η Ιανουαρίου 1993 , να εφαρμόζουν το
άρθρο 11 τίτλος B παράγραφος 6 κατά τρόπο ώστε o
οφειλόμενος φόρος προστιθέμενης αξίας κατά την ει
σαγωγή να ισούται, σε κάθε περίπτωση, με το 2,5%
του ποσού που καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 11
τίτλος B παράγραφοι 1 έως 4.»·

5 , στο άρθρο 28 παράγραφος 2 στοιχείο ε) προστίθεται το
ακόλουθο εδάφιο :

«H παρούσα διάταξη δεν εφαρμόζεται στις παραδόσεις
μεταχειρισμένων αγαθών και αντικειμένων καλλιτεχνι
κής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας που υπάγονται
στον φόρο προστιθέμενης αξίας σύμφωνα με ένα από τα
ειδικά καθεστώτα που προβλέπονται στο άρθρο 26α
τίτλοι B και Γ»·
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6, στο άρθρο 28α παράγραφος 2 , το στοιχείο β) τροποποιεί
ται ως εξής:

«β) δεν θεωρούνται "καινουργή μεταφορικά μέσα": τα
αναφερόμενα στο στοιχείο α) μεταφορικά μέσα,
όταν πληρούνται ταυτόχρονα . οι δύο ακόλουθες
προϋποθέσεις :
— η παράδοση πραγματοποιείται τρεις τουλάχι
στον μήνες μετά την ημερομηνία της πρώτης
θέσης σε κυκλοφορία . Ωστόσο, η διάρκεια αυτή
αυξάνεται σε έξι μήνες για τα οχήματα χερσαίας
μεταφοράς με κινητήρα όπως αυτά ορίζονται
στο στοιχείο α),

— το μεταφορικό μέσο έχει διανύσει περισσότερα
από 6000 χιλιόμετρα, αν πρόκειται για όχημα
χερσαίας μεταφοράς , έχει πλεύσει περισσότερες
από 100 ώρες, αν πρόκειται για πλοίο, ή έχει
πραγματοποιήσει πτήσεις χρονικής διάρκειας
μεγαλύτερης των 40 ωρών, εφόσον πρόκειται για
αεροσκάφος.

Τα κράτη μέλη καθορίζουν τις προϋποθέσεις υπό
τις οποίες τα ανωτέρω στοιχεία μπορούν να θεωρη
θούν αποδεδειγμένα.»

7 , παρεμβάλλονται o ακόλουθος τίτλος και το ακόλουθο
άρθρο:

«ΤΙΤΛΟΣ XVIβ

ΜΕΤΑΒΑΤΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΕΦΑΡΜΟΖΟΜΕΝΕΣ ΣΤΟΝ
ΤΟΜΕΑ ΤΩΝ ΜΕΤΑΧΕΙΡΙΣΜΕΝΩΝ ΑΓΑΘΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ
ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΩΝ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΗΣ, ΣΥΛΛΕΚΤΙΚΗΣ Ή
ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΗΣ ΑΞΙΑΣ

Άρθρο 28ιε

1 . Τα κράτη μέλη τα οποία , στις 31 Δεκεμβρίου 1992,
εφάρμοζαν, στις παραδόσεις μεταχειρισμένων μεταφορι
κών μέσων που διενεργούσαν υποκείμενοι στο φόρο
μεταπωλητές, ειδικό φορολογικό καθεστώς διαφορετικό
από εκείνο που προβλέπεται στο άρθρο 26α τίτλος B,
μπορούν να διατηρήσουν το καθεστώς αυτό για την
περίοδο που προβλέπεται στο άρθρο 28ιβ , εφόσον το
καθεστώς πληροί, ή έχει προσαρμοστεί ώστε να πληροί,
τους ακόλουθους όρους:
α) το ειδικό καθεστώς εφαρμόζεται μόνο στις παραδό

σεις μεταφορικών μέσων, τα οποία αναφέρονται στο
άρθρο 28α παράγραφος 2 στοιχείο α) και θεωρού
νται μεταχειρισμένα αγαθά κατά την έννοια του
άρθρου 26α τίτλος A στοιχείο δ), που διενεργούν
υποκείμενοι στο φόρο μεταπωλητές, κατά την έννοια
του άρθρου 26α τίτλος A στοιχείο ε ), και οι οποίες
υπάγονται στο ειδικό καθεστώς φορολόγησης του
περιθωρίου κέρδους κατ' εφαρμογή του άρθρου 26α
τίτλος B παράγραφοι 1 και 2. Οι παραδόσεις και
νουργών μεταφορικών μέσων, κατά την έννοια του
άρθρου 28α παράγραφος 2 στοιχείο β), που πραγμα
τοποιούνται σύμφωνα με τα οριζόμενα στο άρθρο 28
γ τίτλος A, εξαιρούνται από το παρόν ειδικό καθε
στώς·

β) o οφειλόμενος φόρος για κάθε μία από τις παραδό
σεις που αναφέρονται στο στοιχείο α) ισούται προς
το ποσό του φόρου που θα οφείλονταν εάν η παρά
δοση αυτή είχε υπαχθεί στο κανονικό καθεστώς

φόρου προστιθέμενης αξίας, μείον το ποσο του
φόρου προστιθέμενης αξίας που θεωρείται ότι είναι
ακόμη ενσωματωμένο στην τιμή στην οποία αγόρασε
αυτό το μεταφορικό μέσο o υποκείμενος στο φόρο
μεταπωλητής·

γ) o φόρος, που θεωρείται ότι είναι ακόμη ενσωματωμέ
νος στην τιμή στην οποία αγόρασε το εν λόγω μετα
φορικό μέσον o υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής,
υπολογίζεται σύμφωνα με την ακόλουθη μέθοδο:

— ως τιμή αγοράς λαμβάνεται η τιμή αγοράς κατά
την έννοια του άρθρου 26α τίτλος B παράγρα
φος 3,

— τεκμαίρεται ότι η τιμή αγοράς που κατέβαλε o
υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής περιλαμβά
νει το φόρο που θα οφειλόταν εάν o προμηθευτής
του υποκειμένου στο φόρο μεταπωλητή είχε υπα
γάγει την παράδοση στο κανονικό καθεστώς
φόρου προστιθέμενης αξίας,

— ως συντελεστής λαμβάνεται o εφαρμοζόμενος
κατά την έννοια του άρθρου 12 παράγραφος 1
συντελεστής, στο κράτος μέλος στο εσωτερικό του
οποίου θεωρείται ότι ευρίσκεται o τόπος της
παράδοσης στον υποκείμενο στο φόρο μεταπωλη
τή, όπως ορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 8·

δ) o οφειλόμενος φόρος για κάθε μία από τις παραδό
σεις που αναφέρονται στο στοιχείο α), που καθορίζε
ται σύμφωνα με τις διατάξεις του στοιχείου β), δεν
μπορεί να είναι κατώτερος του ποσού του φόρου που
θα οφειλόταν εάν η εν λόγω παράδοση είχει υπαχθεί
στο ειδικό καθεστώς φορολόγησης του περιθωρίου ,
σύμφωνα με το άρθρο 26α τίτλος B παράγραφος 3.

Για την εφαρμογή των ανωτέρω, τα κράτη μέλη
μπορούν να προβλέψουν ότι, αν η παράδοση είχε
υπαχθεί στο ειδικό καθεστώς φορολόγησης του περι
θωρίου κέρδους, το εν λόγω περιθώριο κέρδους δεν
θα ήταν κατώτερο του 10 % της τιμής πώλησης, κατά
την έννοια του τίτλου B παράγραφος 3·

ε) δεν επιτρέπεται στον υποκείμενο στο φόρο μεταπω
λητή να εμφανίζει χωριστά στο τιμολόγιο που εκδί
δει, ή σε οποιοδήποτε άλλο έγγραφο το οποίο επέχει
θέση τιμολογίου , το φόρο που αφορά τις παραδόσεις
τις οποίες υπάγει στο παρόν ειδικό καθεστώς·

στ) δεν επιτρέπεται στους υποκείμενους στο φόρο να
εκπέσουν από το φόρο τον οποίο οφείλουν τον
οφειλόμενο ή καταβληθέντα φόρο για μεταχειρισμέ
να μεταφορικά μέσα τα οποία τους παρέδωσε υπο
κείμενος στο φόρο μεταπωλητής , εφόσον η παράδο
ση των αγαθών αυτών από τον εν λόγω υποκείμενο
στο φόρο μεταπωλητή υπάγεται στο φόρο σύμφωνα
με το στοιχείο α)·

ζ) κατά παρέκκλιση από το άρθρο 28α παράγραφος 1
στοιχείο α), οι ενδοκοινοτικές αποκτήσεις μεταφορι
κών μέσων δεν υπάγονται στο φόρο προστιθέμενης
αξίας όταν o πωλητής είναι υποκείμενος στο φόρο
μεταπωλητής που ενεργεί υπό αυτή του την ιδιότητα
και το αποκτηθέν μεταχειρισμένο μεταφορικό μέσο
έχει φορολογηθεί στο κράτος μέλος εκκίνησης της
αποστολής ή της μεταφοράς, σύμφωνα με το στοι
χείο α)·
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η) το άρθρο 28β τίτλος B και το άρθρο 28γ τίτλος A
στοιχεία α) και δ) δεν εφαρμόζονται στις παραδόσεις
μεταχειρισμένων μεταφορικών μέσων οι οποίες υπά
γονται στο φόρο σύμφωνα με το στοιχείο α).

2. Κατά παρέκκλιση από την πρώτη φράση της
παράγραφου 1 , επιτρέπεται στο Βασίλειο της Δανίας,
κατά τη διάρκεια της περιόδου που αναφέρεται στο
άρθρο 28ιβ, να εφαρμόζει το ειδικό καθεστώς φορολόγη
σης που προβλέπεται στην παράγραφο 1 στοιχεία α)
έως η).

3 . Τα κράτη μέλη , όταν εφαρμόζουν το ειδικό καθε
στώς για τις πωλήσεις σε δημοπρασία που προβλέπεται
στο άρθρο 26α τίτλος Γ, πρέπει, παράλληλα , να εφαρ
μόζουν το εν λόγω ειδικό καθεστώς και στις παραδόσεις
μεταχειρισμένων μεταφορικών μέσων που πραγματοποι
ούνται από διοργανωτή δημοπρασίας o οποίος διενεργεί
τις πράξεις στο όνομά του , σύμφωνα με σύμβαση προμή
θειας για την πώληση των αγαθών αυτών με δημοπρασία
η οποία πραγματοποιείται για λογαριασμό υποκείμενου
στο φόρο μεταπωλητή , εφόσον η παράδοση των μεταχει
ρισμένων μεταφορικών μέσων, κατά την έννοια του άρ
θρου 5 παράγραφος 4 στοιχείο γ), από αυτόν τον άλλο
υποκείμενο στο φόρο μεταπωλητή υπάγεται στο φόρο
σύμφωνα με τις παραγράφους 1 και 2 .

4 . Για τις παραδόσεις αντικειμένων καλλιτεχνικής,
συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας από υποκείμενο στο
φόρο μεταπωλητή στον οποίο παραόθηκαν σύμφωνα με
τα προβλεπόμενα στο άρθρο 26α τίτλος B παράγρα
φος 2, η Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας μπο
ρεί, έως τις 30 Ιουνίου 1999, να προβλέψει για τους
υποκείμενους στο φόρο μεταπωλητές, τη δυνατότητα
εφαρμογής είτε του ειδικού καθεστώτος για τους υποκεί
μενους στο φόρο μεταπωλητές είτε του κανονικού καθε
στώτος φόρου προστιθέμενης αξίας, σύμφωνα με τις
ακόλουθες λεπτομέρειες :

α) για την εφαρμογή του ειδικού καθεστώτος των υπο
κείμενων στο φόρο μεταπωλητών, η φορολογική
βάση καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 11 τίτλος A
παράγραφοι 1 , 2 και 3·

β) εφόσον τα αγαθά χρησιμοποιούνται για τις ανάγκες
των φορολογούμενων πράξεών του σύμφωνα με το
στοιχείο α), o υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής
δικαιούται να εκπέσει από τον οφειλόμενο φόρο:
— τον οφειλόμενο ή καταβληθέντα φόρο προστιθέ
μενης αξίας για τα αντικείμενα καλλιτεχνικής,
συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας που του
παραδόθηκαν ή πρόκειται να του παραδοθούν
από άλλο υποκείμενο στο φόρο μεταπωλητή ,
όταν η εν λόγω παράδοση από αυτόν τον άλλο
υποκείμενο στο φόρο μεταπωλητή έχει φορολογη
θεί σύμφωνα με το στοιχείο α),

— το φόρο προστιθέμενης αξίας που θεωρείται ότι
περιλαμβάνεται στην τιμή αγοράς των αντικειμέ
νων καλλιτεχνικής, συλλεκτικής η αρχαιολογικής
αξίας, τα οποία του παραδόθηκαν ή θα του
παραδοθούν από άλλο υποκείμενο στο φόρο
μεταπωλητή , όταν η παράδοση από αυτόν τον
άλλο υποκείμενο στο φόρο μεταπωλητή έχει
υπαχθεί στο φόρο προστιθέμενης αξίας σύμφωνα
με το ειδικό καθεστώς φορολόγησης του περιθω
ρίου κέρδους το οποίο προβλέπεται στο άρ
θρο 26α τίτλος B , στο εσωτερικό του κράτους

μέλους στο έδαφος του οποίου θεωρείται οτι
ευρίσκεται o καθοριζόμενος σύμφωνα με το άρ
θρο 8 τόπος παράδοσης αυτών των αντικειμέ
νων.

Το εν λόγω δικαίωμα έκπτωσης γεννάται κατά το
χρόνο κατά τον οποίο καθίσταται απαιτητός o
οφειλόμενος φόρος για την φορολογούμενη
σύμφωνα με το στοιχείο α) παράδοση·

γ) για την εφαρμογή των διατάξεων που προβλέπονται
στο στοιχείο β) δεύτερη περίπτωση, η τιμή αγοράς
των αντικειμένων καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή
αρχαιολογικής αξίας των οποίων η παράδοση από
υποκείμενο στο φόρο μεταπωλητή φορολογείται
σύμφωνα με το στοιχείο α), καθορίζεται σύμφωνα με
το άρθρο 26α τίτλος B παράγραφος 3 και o θεωρού
μενος ως συμπεριλαμβανόμενος στην τιμή αγοράς
φόρος υπολογίζεται σύμφωνα με την ακόλουθη μέθο
δο :

— η τιμή αγοράς θεωρείται ότι περιλαμβάνει το
φόρο προστιθέμενης αξίας o οποίος θα οφειλόταν
αν το φορολογητέο περιθώριο κέρδους που πραγ
ματοποίησε o προμηθευτής ήταν ίσο με το 20%
της τιμής αγοράς,

— o φορολογικός συντελεστής που πρέπει να ληφθεί
υπόψη είναι o συντελεστής o εφαρμοζόμενος,
κατά την έννοια του άρθρου 12 παράγραφος 1 ,
στο εσωτερικό του κράτους μέλους στο έδαφος
του οποίου θεωρείται ότι ευρίσκεται o καθοριζό
μενος σύμφωνα με το άρθρο 8 τόπος της παράδο
σης η οποία υπάγεται στο ειδικό καθεστώς φορο
λόγησης του περιθωρίου κέρδους·

δ) όταν εφαρμόζει το κανονικό καθεστώς φόρου προ
στιθέμενης αξίας στην παράδοση ενός αντικειμέ
νου καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής
αξίας η οποία έγινε από άλλον υποκείμενο στο φόρο
μεταπωλητή και αν το αγαθό έχει φορολογηθεί
σύμφωνα με το στοιχείο α), o υποκείμενος στο φόρο
μεταπωλητής δικαιούται να εκπέσει από τον οφειλό
μενο φόρο το φόρο προστιθεμένης αξίας o οποίος
αναφέρεται στο στοιχείο β)·

ε) η κατηγορία που εφαρμοζόμενου φορολογικού
συντελεστή είναι εκείνη που ίσχυε την 1η Ιανουαρίου
1993 .

στ) για την εφαρμογή των διατάξεων που προβλέπονται
στο άρθρο 26α τίτλος B παράγραφος 2 τέταρτη
περίπτωση , τίτλος Γ παράγραφος 1 τέταρτη περίπτω
ση και τίτλος Δ στοιχεία β) και γ), οι φορολογούμενες
σύμφωνα με το στοιχείο α) παραδόσεις αντικειμένων
καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας,
θεωρούνται από τα κράτη μέλη ως παραδόσεις υπα
γόμενες στο φόρο προστιθέμενης αξίας σύμφωνα με
το ειδικό καθεστώς φορολόγησης του περιθωρίου
κέρδους που προβλέπεται στο άρθρο 26α τίτλος B·

ζ) όταν οι φορολογούμενες σύμφωνα με το στοιχείο α)
παραδόσεις αντικειμένων καλλιτεχνικής , συλλεκτικής
ή αρχαιολογικής αξίας πραγματοποιούνται σύμφωνα
με τις προϋποθέσεις που προβλέπονται στο άρ
θρο 28γ τίτλος A, το τιμολόγιο που εκδίδεται σύμφω
να με το άρθρο 22 παράγραφος 3 πρέπει να περιλαμ
βάνει μνεία η οποία να αναφέρει ότι εφαρμόστηκε το
ειδικό καθεστώς φορολόγησης του περιθωρίου κέρ
δους που προβλέπεται στο άρθρο 28ιε παράγρα
φος 4.»
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Θέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νομοθετικές, κανονιστικές και
διοικητικές διατάξεις , ώστε το προσαρμοζόμενο με τον τρόπο
αυτό καθεστώς τους να αρχίσει να ισχύει την 1η Ιανουαρίου
1995 το αργότερο.

2 . Τα κράτη μέλη ενημερώνουν την Επιτροπή σχετικά με
τις διατάξεις τις οποίες θεσπίζουν για την εφαρμογή της
παρούσας οδηγίας.

3 . Τα κράτη μέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή το κείμενο
των διατάξεων εσωτερικού δικαίου που θεσπίζουν στον
τομέα που διέπει η παρούσα οδηγία.

4 . Οι διατάξεις αυτές, όταν θεσπίζονται από τα κράτη
μέλη, αναφέρονται στην παρούσα οδηγία ή συνοδεύονται
από την αναφορά αυτή κατά την επίσημη δημοσίευσή τους.
Οι λεπτομερείς διατάξεις της αναφοράς αυτής εκδίδονται
από τα κράτη μέλη .

8, η παρέκκλιση που προβλέπεται στο άρθρο 28 παραγρα
φος 3 στοιχείο ε) όσον αφορά το άρθρο 5 παράγραφος 4
στοιχείο γ) διαγράφεται-

9, το άρθρο 32 διαγράφεται -

10. το παράρτημα της παρούσας οδηγίας προστίθεται ως
παράρτημα Θ .

Άρθρο 2

Τα κράτη μέλη μπορούν να λάβουν μέτρα σχετικά με το
δικαίωμα έκπτωσης του φόρου προστιθέμενης αξίας, προκει
μένου οι υποκείμενοι στον φόρο μεταπωλητές να μην απο
λαύουν αδικαιολογήτων πλεονεκτημάτων , ούτε να υφίστα
νται αδικαιολόγητες ζημίες.

Άρθρο 3

Το Συμβούλιο, αποφασίζοντας ομόφωνα και μετά από πρό
ταση της Επιτροπής, δύναται να επιτρέπει στα κράτη μέλη να
λαμβάνουν ειδικά μέτρα για την πάταξη της απάτης, προβλέ
ποντας ότι o φόρος, o οφειλόμενος κατ 1 εφαρμογή του καθε
στώτος φορολόγησης του περιθωρίου κέρδους που προβλέ
πται στο άρθρο 26α τίτλος B , δεν μπορεί να είναι κατώτερος
του ποσού του φόρου που θα οφειλόταν εάν το περιθώριο
κέρδους ήταν ίσο με ορισμένο ποσοστό της τιμής πώλησης.
Το ποσοστό αυτό καθορίζεται με βάση τα συνήθη περιθώρια
κέρδους που επιτυγχάνουν οι οικονομικοί φορείς στο συγκε
κριμένο τομέα.

Άρθρο 5

H παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη μέλη .

Βρυξελλες, 14 Φεβρουάριου 1994.

Άρθρο 4
Για το Συμβούλιο
O Πρόεδρος

Γ. ΠΑΠΑΝΤΩΝΙΟΥ

1 . Τα κράτη μέλη προσαρμόζουν το ισχύον καθεστώς τους
περί του φόρου προστιθέμενης αξίας προς τις διατάξεις της
παρούσας οδηγίας .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΑ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΗΣ, ΣΥΛΛΕΚΤΙΚΗ! H ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΗΣ ΑΞΙΑΣ

Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας, θεωρούνται ως :

α) "αντικείμενα καλλιτεχνική αξίας" τα εξής:
— πίνακες , κολάζ και παρόμοιοι μικροί πίνακες , έργα ζωγραφικής και σχέδια, που έχουν εκτελεστεί εξ
ολοκλήρου δια χειρός του καλλιτέχνη· εξαιρούνται τα σχέδια αρχιτεκτόνων, μηχανικών και άλλα βιομηχανι
κά, εμπορικά, τοπογραφικά ή παρόμοια σχέδια, τα είδη βιοτεχνίας χειροποίητης διακόσμησης, τα ζωγραφι
σμένα υφάσματα για σκηνικά θεάτρων, διάκοσμο εργαστηρίων ή ανάλογες χρήσεις (κωδικός ΣΟ 9701 ),

— πρωτότυπες εικόνες χαρακτικής, χαλκογραφίας και λιθογραφίας, δηλαδή τα σχέδια που έχουν εκτυπωθεί
απευθείας σε περιορισμένο αριθμό αντιτύπων, μαύρα ή έγχρωμα, από μία ή περισσότερες πλάκες που έχουν
γίνει εξ ολοκλήρου δια χειρός του καλλιτέχνη , οποιαδήποτε και αν είναι η τεχνική ή η ύλη που έχει
χρησιμοποιηθεί, με εξαίρεση κάθε μηχανική ή φωτομηχανική μέθοδο (κωδικός ΣΟ 9702 00 00),

— έργα αγαλματοποιίας ή γλυπτικής, πρωτότυπα, από οποιαδήποτε ύλη, εφόσον έχουν γίνει εξ ολοκλήρου δια
χειρός του καλλιτέχνη· εκμαγεία γλυπτών, οκτώ το πολύ αντιτύπων, τα οποία γίνονται υπό την εποπτεία του
ίδιου του καλλιτέχνη ή των διαδόχων του (κωδικός ΣΟ 9703 00 00)· κατ' εξαίρεση , σε συγκεκριμές
περιπτώσεις που καθορίζονται από τα κράτη μέλη , μπορεί να ξεπεραστεί το όριο των οκτώ αντιπύπων για τα
εκμαγεία γλυπτών που έχουν παραχθεί πριν από την 1η Ιανουαρίου 1989,

— χειροποίητοι τάπητες τοίχου (κωδικός ΣΟ 5805 00 00) και οι χειροποίητες επίτοιχες επενδύσεις από
υφαντικές ύλες (κωδικός ΣΟ 6304 00 00) από πρωτότυπα σχέδια καλλιτεχνών, υπό τον όρο ότι δεν υπάρχουν
άνω των οκτώ αντιτύπων από τον κάθε τάπητα ή την κάθε επένδυση ,

— μοναδικά έργα κεραμικής, κατασκευασμένα εξ ολοκλήρου δια χειρός του καλλιτέχνη και υπογεγραμμένα
από τον ίδιο,

— τεχνουργήματα σμάλτου πάνω σε χαλκό, εξ ολοκλήρου χειροποίητα, μέχρι οκτώ το πολύ αριθμημένα
αντίτυπα που φέρουν την υπογραφή του καλλιτέχνη ή του καλλιτεχνικού εργαστηρίου , εξαιρουμένων των
ειδών κοσμηματοποιίας , αργυροχοϊας ή χρυσοχοΐας,

— φωτογραφίες που ελήφθησαν από τον καλλιτέχνη, οι οποίες εκτυπώθηκαν από τον ίδιο ή υπό τον έλεγχο
του , υπογεγραμμένες και αριθμημένες, μέχρι τριάντα το πολύ αντίτυπα, ανεξαρτήτως μεγέθους και υλικού
υποστρώματος·

β) "αντικείμενα συλλεκτικής αξίας" τα εξής :
— γραμματόσημα, χαρτόσημα, επιστολές με ταχυδρομικές σφραγίδες , αλλά χωρίς γραμματόσημο,- φάκελοι
πρώτης ημέρας κυκλοφορίας , διάφορα ταχυδρομικά είδη με έντυπο ταχυδρομικό σήμα και ανάλογα,
σφραγισμένα ή ασφράγιστα, αλλά τα οποία δεν κυκλοφορούν ούτε προορίζονται να τεθούν σε κυκλοφορία
(κωδικός ΣΟ 9704 00 00);

— συλλογές και αντικείμενα συλλογών ζωολογίας , βοτανικής, ορυκτολογίας , ανατομίας , ή που παρουσιά
ζουν ιστορικό, αρχαιολογικό, παλαιοντολογικό, εθνογραφικό ή νομισματολογικό ενδιαφέρον (κωδικός
ΣΟ 9705 0000)·

γ) "αντικείμενα αρχαιολογικής αξίας", τα αντικείμενα, πλην των αντικειμένων καλλιτεχνικής και συλλεκτικής
αξίας , ηλικίας άνω των 100 ετών (κωδικός ΣΟ 9706 00 00).»


